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See the notice on TED website

611081-2026 - Verseny
Németország – Építési munkák – Stahlbau / Rohbau BA I
OJ S 171/2026 04/09/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Építési beruházás

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: Fraport AG
E-mail-cím: ausschreibung@fraport.de
A közszolgáltató ajánlatkérő tevékenysége: Repülőtéri tevékenységek

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Stahlbau / Rohbau BA I
Leírás: VE-BA1-06 Stahlbau / Rohbau BA I
Eljárásazonosító: 1c394401-7adb-4a56-8453-372fdca53541
Belső azonosító: BP-2026-0165-EU
Az eljárás típusa: Eljárást megindító felhívás előzetes közzétételével járó tárgyalásos / 
tárgyalásos
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Építési beruházás
Fő osztályozás (cpv): 45000000 Építési munkák
További osztályozás (cpv): 45223210 Acélszerkezetek építése, 45262310 Vasbetonozás, 
45262500 Kőműves és falazási munka

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Hugo-Eckener-Ring  
Város: Frankfurt am Main
Irányítószám: 60547
Ország alegysége (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Ország: Németország

2.1.4.  Általános információk
További információk: Das Verhandlungsverfahren mit Teilnahmewettbewerb wird wie folgt 
durchgeführt: Für die Teilnahme am Verfahren ist die Installation des Programms AI 
BIETERCOCKPIT, welches Sie kostenfrei über xvergabe.de herunterladen können, zwingend 
erforderlich. Die Einreichung des Teilnahmeantrags hat über das AI BIETERCOCKPIT zu 
erfolgen. Die in der Auftragsbekanntmachung geforderten Nachweise und Erklärungen sowie 
die Eignungs- nachweise zum Teilnahmeantrag (in deutscher Sprache) inkl. der darin 
geforderten Nachweise und Erklärungen sind bei der Bewerbung einzureichen. Bei Bewerber- 
/Bietergemeinschaften ist es ausreichend, wenn sich ein Mitglied der Bewerber- 
/Bietergemeinschaft über die Vergabeplattform bewirbt. Die Übermittlung der Bewerbung bzw. 
die Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag per Telefax oder sonstiger elektronischer Form, 
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z. B. mittels E-Mail, wird nicht anerkannt. Es ist beabsichtigt, die Bieter, die ihre Eignung 
nachgewiesen haben, in einer oder mehreren Verhandlungsrunden durch Ausscheiden der 
weniger wirtschaftlichen Angebote stufenweise zu reduzieren. Die Auftraggeberin behält sich 
jedoch gleichwohl vor, den Zuschlag bereits auf Grundlage der ersten verbindlichen Angebote 
ohne weitere Verhandlungen und ohne die Einholung weiterer Angebote zu erteilen. Es wird 
darauf hingewiesen, dass die Kommunikation im Vergabeverfahren grundsätzlich elektronisch 
erfolgt. Die Versendung der Vorabinformation nach § 134 GWB und des Zuschlagsschreibens 
erfolgt über die Vergabeplattform xvergabe.de. Die Auftraggeberin behält sich darüber hinaus 
vor, im Einzelfall andere Kommunikationswege vorzugeben. Ergänzungen zur 
Bekanntmachung Es wird auf alle weiteren Ausführungen des Dokuments 
"Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag", verwiesen. Die Dokumente werden unter 
xvergabe.de elektronisch zur Verfügung gestellt. Die "informatorischen Vergabeunterlagen" 
werden ebenfalls elektronisch auf der Plattform xvergabe.de zur Verfügung gestellt. Bitte 
beachten Sie, dass die zur Verfügung gestellten Dokumente Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag, A1, B1, B2 und B3 heruntergeladen und in einem externen Programm (z. B. 
Adobe Reader) geöffnet werden müssen. Die Dokumente lassen sich nicht im Browser (z. B. 
Chrome, Firefox) öffnen. Es wird darauf hingewiesen, dass entgegen § 41 Abs. 1 SektVO die 
Vergabeunterlagen nicht vollständig sind und daher nicht zur Angebotsabgabe verwendet 
werden können. Gemäß § 41 Abs. 4 SektVO und auf Grundlage von § 107 Abs. 2 Nr. 1 GWB 
erhalten nur diejenigen interessierten Unternehmen, die sich form- und fristgerecht beworben 
haben, die für die Abgabe eines ersten verbindlichen Angebotes zu verwendenden 
vollständigen Vergabeunterlagen. Die zur Angebotsabgabe zu verwendenden 
Vergabeunterlagen werden digital über die Plattform xvergabe.de zur Verfügung gestellt. Der 
mit dieser Vorgehensweise bewirkte Schutz der Vertraulichkeit der Informationen ist 
notwendig, um die Sicherheitsinteressen im Sinne des § 107 Abs. 2 GWB, die u. a. für die 
Auftraggeberin in § 8 Abs. 1 LuftSiG konkretisiert werden, zu wahren
Jogalap: 
2014/25/EU irányelv
sektvo -

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény, Közbeszerzési dokumentum
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Im Rahmen der Eigenerklärung 
zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Korrupció: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des 
Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Bűnszervezetben való részvétel: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche 
Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Csalás: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des 
Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
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Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
Fizetésképtelenség: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil 
des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, 
welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Felszámoló által kezelt vagyon: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche 
Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: Im Rahmen der Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Súlyos szakmai kötelességszegés: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, 
welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: Im Rahmen 
der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes 
Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Im Rahmen der Eigenerklärung 
zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag sind.
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Im Rahmen der 
Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise 
zum Teilnahmeantrag sind.
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche 
Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Im Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, 
welche Bestandteil des Dokumentes Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: Im 
Rahmen der Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit, welche Bestandteil des Dokumentes 
Eignungsnachweise zum Teilnahmeantrag sind.

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0000
Cím: Stahlbau / Rohbau BA I
Leírás: Die Fraport AG Frankfurt Airport Services Worldwide ("Fraport") betreibt den Flughafen 
Frankfurt/Main und daneben allein oder gemeinsam mit Dritten weltweit mehrere weitere 
Flughäfen, Terminals und Dienstleistungsgesellschaften. Die Fraport plant im Terminal 1 die 
komplette räumliche Umstrukturierung des Bereiches der hohen Halle B Mitte mit den 
angrenzenden Shoppingbereichen "Avenue" und "Boulevard". Der Projektbereich erstreckt 
sich auf die Ebenen E02, E03 und E04 im Terminal 1, Gebäude 203 des Frankfurter 
Flughafens und umfasst ca. 16.000m2 Fläche. Die Umsetzung erfolgt in mehreren 
Bauabschnitten. Durch den Auftragnehmer sind technisch verknüpfte Stahlbau- und 
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Stahlbetonarbeiten auszuführen. Hierzu gehört das Herstellung und Verschließen größerer 
Deckendurchbrüche in Stahlbeton, die mehrheitlich Ergänzungen in der unter den 
Massivdecken liegenden Stahlkonstruktion des Gebäudes erfordern. Weiterhin sind durch den 
Auftragnehmer verschiedene Stahlkonstruktionen auf den Dachflächen als Aufstellrahmen und 
Wartungspodeste z.B. für Entraucher sowie als vollständige Einhausungen für Lüftungsgeräte 
herzustellen. Hierzu gehören auch die erforderlichen Zugangstreppen für Wartungszwecke. 
Hauptsächlich für die technischen Geräte auf den Dachflächen sind dort auch kleine 
Unterbauten, Sockel oder umlaufende Brüstungen aus Stahlbeton neu herzustellen. Zur 
statischen Ergänzung sowie zur Raumabtrennung sind in kleinem Umfang Stahlbeton- und 
Mauerwerksarbeiten auch im Innenbereich auszuführen. Im Gebäude selbst sind mehrere 
auch kleinere Durchbrüche oder Kernbohrungen hauptsächlich in Decken herzustellen oder zu 
verschließen. Auszugsweise sind folgende Mengen vorgesehen: - ca. 40.000kg 
Stahlkonstruktionen für Lüftungseinhausungen u.ä. auf Dachflächen; - ca. 30 St. Treppen und 
Wartungspodeste auf Dachflächen; - ca. 220m Stahlprofile in verschiedenen Abmessungen 
als Unterstützung für Durchbrüche; - ca. 70m2 Wand- und Deckenflächen aus Stahlbeton als 
Kleinbauteile auf Dachflächen; - ca. 240m2 Wände aus Mauerwerk; Geplanter 
Leistungsbeginn: Q2/2027 Geplantes Leistungsende: Q2/2031
Belső azonosító: LOT-0000

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Építési beruházás
Fő osztályozás (cpv): 45000000 Építési munkák
További osztályozás (cpv): 45223210 Acélszerkezetek építése, 45262310 Vasbetonozás, 
45262500 Kőműves és falazási munka

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Hugo-Eckener-Ring  
Város: Frankfurt am Main
Irányítószám: 60547
Ország alegysége (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Ország: Németország

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 48 Hónapok

5.1.4.  Megújítás
A megújítások maximális száma: 0

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Meg kell adni a szerződés teljesítésére kinevezett személyzet tagjainak nevét és szakmai 
képesítését: Még nem ismert
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: nem
Ebben a közbeszerzésben kis- és középvállalkozások (kkv-k) is részt vehetnek: nem

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény, Közbeszerzési dokumentum



611081-2026 Page 5/8

Kritérium: Hivatkozások a meghatározott munkákra
Kiválasztási kritérium leírása: Angabe der Referenzen über früher ausgeführte Aufträge in 
Form einer Eigenerklärung über in den letzten höchstens 5 Jahren erbrachte Leistungen mit 
Angabe einer Referenzbezeichnung, der Bezeichnung des Auftraggebers, des Zeitpunkts des 
Beginns und ggf. des Abschlusses der Leistungserbringung, des Auftragsvolumens in € netto 
sowie der erbrachten Leistungen /Eigenschaften. Als Mindestanforderung müssen mindestens 
3 Referenzen vorliegen, welche das mindestens geforderte Auftragsvolumen in Höhe von 
380.000,00 € netto sowie die mindestens geforderten Leistungen /Eigenschaften 
(Unterkonstruktionen und Treppen Stahl, Stahlbetonarbeiten. Bauen im Bestand; Konstruktiver 
Stahlbau) erfüllen.
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak

Kritérium: Átlagos éves forgalom
Kiválasztási kritérium leírása: Als Mindestbedingung muss ein durchschnittlicher jährlicher 
Gesamtumsatz von min. 700.000,00 €, , netto vorliegen, ansonsten wird der Bewerber oder 
die Bewerbergemeinschaft ausgeschlossen. Beläuft sich der durchschnittliche jährliche 
Umsatz auf einen geringeren Betrag, wird der Bewerber bzw. die Bewerbergemeinschaft 
ausgeschlossen. Dies trifft nur dann zu, sofern ein Mindestumsatz ausdrücklich angegeben ist.
A követelmények az eljárás második szakaszába meghívandó jelentkezők kiválasztására 
vonatkoznak
A kétszakaszos eljárás második szakaszára vonatkozó információk: 
Az eljárás második szakaszára min. ennyi jelentkezőt kell meghívni: 3
Ez az eljárás több szakaszból áll. Minden szakaszban kiesik néhány résztvevő

5.1.10.  Odaítélési szempontok
Kritérium: 
Típus: Ár
Megnevezés: Preis
Leírás: Preis
Kategória az odaítélési szempont súlya: Súlyozás (százalék, pontos)
Értékelési szempont száma: 100

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: német
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://xvergabe.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0660016af-
2ea8e6ec467a0151&
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Webcím: https://xvergabe.de/

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Megengedett
A benyújtásra használható cím: https://xvergabe.de/
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: német
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlattevők több ajánlatot nyújthatnak be: Nem megengedett
A részvételi jelentkezések beérkezésének határideje: 05/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Kelet-
európai idő, nyári időszámítás szerinti közép-európai idő

https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0660016af-2ea8e6ec467a0151&
https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0660016af-2ea8e6ec467a0151&
https://xvergabe.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0660016af-2ea8e6ec467a0151&
https://xvergabe.de/
https://xvergabe.de/
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A benyújtási határidő után megadható kiegészítő információk: 
A vevő mérlegelése alapján az ajánlattevővel kapcsolatos összes dokumentum benyújtható 
egy későbbi időpontban.
További információk: Die Auftraggeberin behält sich Nachforderungen gemäß § 51 Abs. 2 
SektVO vor. Nachreichungen sind ausschließlich auf gesondertes Verlangen der 
Vergabestelle möglich.
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
A szerződés teljesítésére vonatkozó feltételek: vgl. Dokument "Eignungsnachweise zum 
Teilnahmeantrag".
Elektronikus számlázás: Megengedett
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: igen
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen
A szerződést elnyerő ajánlattevők csoportjának kötelező jogi formája: Eine 
Bewerbergemeinschaft hat mit dem Teilnahmeantrag eine Erklärung abzugeben, o in der die 
Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt o in der alle Mitglieder aufgeführt sind 
und der für die Durchführung bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist, o dass der 
bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder in allen Phasen des Vergabeverfahrens und auch 
während der Auftragsdurchführung gegenüber der Auftraggeberin rechtsverbindlich vertritt, o 
dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. Ein Nachweis der Vertretungsbefugnis des 
bevollmächtigten Vertreters der Bewerbergemeinschaft ist erst auf gesondertes Verlangen der 
Auftraggeberin vorzulegen. Zur Abgabe der Eigenerklärungen soll das Formblatt 
"A1_Bewerbergemeinschaftserklärung" verwendet werden, welches unter der Adresse 

 zur Verfügung gestellt wird.https://xvergabe.de/elektronisch
Pénzügyi megállapodás: Innerhalb von 30 Tagen ohne Abzug

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Közvetítő szervezet: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Felülvizsgálati szervezet: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach 
Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein 
Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: Fraport AG
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Vergabekammer des 
Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: Fraport AG

8. Szervezetek

8.1.  ORG-7001
Hivatalos név: Fraport AG
Regisztrációs szám: 04523335133

https://xvergabe.de/elektronisch
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Postacím: Hugo Eckener Ring
Város: Frankfurt am Main
Irányítószám: 60547
Ország alegysége (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: Vergabemanagement PCM-VM
E-mail-cím: ausschreibung@fraport.de
Telefonszám: +49 6969060027
Internetcím: https://www.fraport.com/
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet

8.1.  ORG-7004
Hivatalos név: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Regisztrációs szám: 062263002917
Postacím: Luisenplatz 2
Város: Darmstadt
Irányítószám: 64283
Ország alegysége (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Ország: Németország
E-mail-cím: vergabekammer@rpda.hessen.de
Internetcím: http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

8.1.  ORG-7005
Hivatalos név: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Regisztrációs szám: 0 62263002917
Postacím: Luisenplatz 2
Város: Darmstadt
Irányítószám: 64283
Ország alegysége (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Ország: Németország
E-mail-cím: vergabekammer@rpda.hessen.de
Internetcím: http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
E szervezet szerepei: 
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet

8.1.  ORG-7006
Hivatalos név: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Regisztrációs szám: 0 62263002917
Postacím: Luisenplatz 2
Város: Darmstadt
Irányítószám: 64283
Ország alegysége (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Ország: Németország
E-mail-cím: vergabekammer@rpda.hessen.de
Internetcím: http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
E szervezet szerepei: 

mailto:ausschreibung@fraport.de
https://www.fraport.com/
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
http://www.rp-darmstadt.hessen.de/
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Közvetítő szervezet

8.1.  ORG-7007
Hivatalos név: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Regisztrációs szám: 0204:994-DOEVD-83
Város: Bonn
Irányítószám: 53119
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
E-mail-cím: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefonszám: +49228996100
E szervezet szerepei: 
TED eSender

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 1dc7e17d-8aeb-4dcd-91d6-e4107da12365  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 17
A hirdetmény megküldésének dátuma: 03/09/2026 12:12:06 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: német
A hirdetmény közzétételi száma: 611081-2026
HL S kiadás száma: 171/2026
A közzététel dátuma: 04/09/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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